
A2.36.2 Conjunctions: „weder…noch" / „sowohl…als auch" 
Conjonctions : „weder…noch" / „sowohl…als auch"

 

Avec les conjonctions „weder…noch" et „sowohl…als auch", on relie deux
parties de phrase ou deux mots.

1. Elles indiquent si l’on exclut deux choses ou si l’on les combine.

weder…noch
Ich schreibe weder eine E-Mail noch einen Brief. (Je n’écris ni un e-mail ni une lettre.)

Der Empfänger hat weder das Paket noch den Brief bekommen. (Le destinataire n’a reçu
ni le colis ni la lettre.)

sowohl...als
auch

Ich schreibe sowohl eine E-Mail als auch einen Brief. (J’écris à la fois un e-mail et une lettre.)

Der Empfänger hat sowohl das Paket als auch den Brief bekommen. (Le destinataire a
reçu à la fois le colis et la lettre.)

1. Traduire et choisir la bonne réponse 

1. Ich habe ________________ eine SMS noch eine E-Mail bekommen.
a.   weder...noch  b.   sowohl  c.   weder  d.   entweder

2. Der Empfänger hat weder das Paket ________________ den Brief bekommen.
a.   und  b.   noch  c.   als auch  d.   oder

3. Ich schicke ________________ den Brief als auch das Paket heute ab.
a.   weder  b.   entweder  c.   sowohl  d.   nicht nur

4. Bitte schreiben Sie sowohl den Absender ________________ den Empfänger gut lesbar auf das Paket.
a.   und auch  b.   oder  c.   als auch  d.   noch

1. weder 2. noch 3. sowohl 4. als auch

2. Choisis la phrase grammaticalement correcte avec « ni…ni » ou « à la fois… et… ». 

1.  Ich schreibe weder eine E-Mail noch einen Brief.
 Ich schreibe weder eine E-Mail oder einen Brief.
 Ich schreibe sowohl eine E-Mail noch einen Brief.

2.  Ich schicke die Unterlagen sowohl per E-Mail oder per Post.
 Ich schicke die Unterlagen sowohl per E-Mail noch per Post.
 Ich schicke die Unterlagen sowohl per E-Mail als auch per Post.

1. Ich schreibe weder eine E-Mail noch einen Brief. 2. Ich schicke die Unterlagen sowohl per E-Mail als auch per Post.

3. Réécrivez les phrases 

1. (weder … noch) Ich schreibe keine E-Mail. Ich schreibe keinen Brief.
______________________________________________________________________________________________________________
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(Je n’écris ni d’e-mail ni de lettre.)
2. (sowohl … als auch) Ich schicke das Paket. Ich schicke den Brief.

______________________________________________________________________________________________________________
(J’envoie à la fois le colis et la lettre.)

3. (weder … noch) Der Empfänger hat das Paket nicht bekommen. Der Empfänger hat den Brief nicht
bekommen.
______________________________________________________________________________________________________________
(Le destinataire n’a reçu ni le colis ni la lettre.)

4. (sowohl … als auch) Wir brauchen einen Ausweis. Wir brauchen die Adresse.
______________________________________________________________________________________________________________
(Nous avons besoin à la fois d’une pièce d’identité et de l’adresse.)

4. Besprecht, wie ihr dem Sender schriftlich und per E-Mail antwortet. 

Situation

Im Büro fehlen heute wichtige Sendungen: weder Brief noch Paket sind angekommen.

Diskutieren

Was habt ihr weder erhalten noch bestätigt, und welche Folgen hat das?

Würdet ihr sowohl eine E-Mail als auch einen Brief schicken? Warum?

Nützliche Wörter und Redewendungen

Der Empfänger hat weder den Brief noch das Paket bekommen.

Ich schreibe sowohl eine E-Mail als auch einen Brief an den Sender.

Bitte antworten Sie schriftlich – Mit freundlichen Grüßen und Unterschrift.

Im Gespräch verwenden

weder…noch

sowohl…als auch
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